
CARBIDE SIZING BUTTON KIT - 338 CALIBER CARBIDE SIZING
BUTTON

Upgrade your Redding Standard and Type S dies with a carbide sizing button.
Makes inside neck sizing smoother and easier without lubrication. Available for
bottleneck cartridges in 22 through 30 caliber. The carbide button free floats on
the decapping rod allowing it to self-center itself in the case neck. The kit comes
complete with a carbide button, retainer, and spare decapping pin. Decap rod not
included. Not intended for use on dies other than Redding standard and Type S
neck and full length dies.

Attributes

Name: 338 CALIBER CARBIDE SIZING BUTTON
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003800
Mfr. No.: 49337
Caliber: 338 Caliber (.338)
Cartridge: 338 Caliber
Delivery weight: 0.136kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 611760493379

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das CARBIDE SIZING
BUTTON KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE
SIZING BUTTON

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des CARBIDE SIZING BUTTON KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE SIZING
BUTTON! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Redding Standard und Type SFormen zu verbessern und das
InnenNackenSizing zu erleichtern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit anderen als Redding Standard und Type SNacken und
VollLängenFormen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Ausziehstange vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Stellen Sie sicher, dass der Carbide Button frei auf der Ausziehstange schwebt und nicht blockiert ist.
Verwenden Sie keine Schmierung beim InnenNackenSizing.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschädigungen, stellen Sie die Verwendung sofort ein und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Anleitung für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits (Carbide Button, Halter, ErsatzAusziehstift) vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass die Ausziehstange, die Sie verwenden möchten, in gutem Zustand ist.

Installation

Befestigen Sie den Carbide Button an der Ausziehstange gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Button sicher sitzt und frei beweglich ist.

Verwendung

Platzieren Sie die Hülse in die Form und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Ausziehstange langsam und gleichmäßig, um das InnenNackenSizing durchzuführen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Carbide Button ordnungsgemäß funktioniert und keine
Blockierungen auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Verwenden Sie keine unsachgemäßen Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit Ihrer Verwendung des CARBIDE SIZING BUTTON KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE SIZING
BUTTON liegt uns am Herzen. Durch Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen, dass Sie das
Produkt effizient und sicher nutzen. Bei weiteren Fragen oder Anliegen konsultieren Sie bitte die entsprechenden
Ressourcen oder kontaktieren Sie den Hersteller.
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CARBIDE SIZING BUTTON KIT 338 CALIBER Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CARBIDE SIZING BUTTON KIT 338 CALIBER. This product is designed to enhance
your Redding Standard and Type S dies, making inside neck sizing smoother and easier. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with Redding Standard and Type S neck and fulllength dies.
Always handle the product with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any wear or damage to the product before use.
Follow all manufacturer guidelines and recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Lubrication: The carbide sizing button allows for lubricationfree operation. However, ensure that the
components are clean and free from debris.
SelfCentering: The carbide button free floats on the decapping rod. Ensure it is properly seated before
operation to avoid misalignment.
Decapping Pin: The kit includes a spare decapping pin. Use only the provided pin or compatible
replacements to avoid damage.
Decap Rod: This product does not include a decap rod. Ensure you have a compatible rod before use.
Inspection: Before each use, inspect the carbide button and retainer for any signs of damage. Do not use if
damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Ensure you have the necessary Redding Standard or Type S die set for installation.
Remove Existing Components:

Remove the existing decapping pin and rod from your die.
Install the Carbide Button:

Insert the carbide sizing button onto the decapping rod.
Ensure the button is seated properly and can move freely.

Attach the Retainer:
Secure the retainer to hold the carbide button in place.

Reassemble the Die:
Reinsert the decapping rod with the attached carbide button and retainer back into the die.

Testing:
Before full operation, test the setup with a dummy case to ensure proper alignment and function.

Operation:
Proceed with your reloading process, ensuring to monitor the operation for any irregularities.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, check with local recycling centers for appropriate disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact point as indicated on the
packaging or product documentation.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Botón de Tamaño de Carburo Redding 338 Caliber. Este producto está diseñado para
mejorar tus dies Redding Standard y Type S, facilitando el proceso de sizing del cuello del cartucho. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante seguir las directrices de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Revisa el estado del producto antes de cada uso. Si notas algún daño, no lo uses.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: El uso incorrecto del kit puede causar lesiones. Asegúrate de que el botón de carburo
esté correctamente instalado y ajustado antes de su uso.
Evita la Lubricación: Este kit está diseñado para un uso sin lubricación. No apliques lubricantes que puedan
interferir con el funcionamiento del producto.
Uso Exclusivo de Dies Redding: Este kit no está destinado para su uso en dies que no sean Redding
Standard y Type S para cuello y longitud completa. Usar en dies no compatibles puede resultar en daños o
accidentes.
Supervisa el Proceso de Sizing: Siempre observa el proceso de sizing y asegúrate de que el botón de
carburo flote libremente en la varilla de descapado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Botón de Carburo:

Retira el botón de carburo del paquete.
Inserta el botón de carburo en la varilla de descapado, asegurándote de que esté bien ajustado.
Asegúrate de que el botón flote libremente en la varilla para permitir el autocentramiento en el cuello
del cartucho.

Uso del Kit:

Coloca el cartucho en el die correspondiente.
Acciona la prensa de recarga para comenzar el proceso de sizing.
Observa que el botón de carburo se centre correctamente en el cuello del cartucho durante el proceso.
Una vez completado, retira el cartucho y verifica el tamaño del cuello.

Mantenimiento:

Limpia el botón de carburo después de cada uso para mantener su eficacia.
Revisa regularmente el estado del botón y la varilla de descapado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos. Consulta con las autoridades
locales para obtener información sobre la eliminación adecuada de productos de recarga y componentes de
metal.
No arrojes el producto en el medio ambiente. Asegúrate de que todos los componentes sean reciclados o
eliminados de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o para reportar un producto defectuoso,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a un representante autorizado. Recuerda que es importante informar
sobre productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.

Conclusión
El Kit de Botón de Tamaño de Carburo Redding 338 Caliber es una herramienta útil para los entusiastas de la
recarga, pero su seguridad depende de un uso adecuado y responsable. Siguiendo estas directrices, puedes
disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Bouton de Calibrage
en Carbure Redding 338 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Bouton de Calibrage en Carbure Redding 338 Caliber. Ce produit est conçu pour
améliorer vos dies Redding Standard et Type S, facilitant le calibrage intérieur du col des douilles. Il est important de
suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sécuritaire et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité, etc.).
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.
Ne forcez jamais le bouton de calibrage dans le col de la douille.
Assurezvous que la tige de décalage est correctement installée avant d'utiliser le bouton de calibrage.
Ne mélangez pas ce produit avec d'autres marques de dies qui ne sont pas spécifiquement conçues pour être
compatibles.
Évitez d'utiliser le produit si vous êtes fatigué ou distrait.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bouton de Calibrage :

Retirez le die de votre presse.
Dévissez le bouton de calibrage usagé, le cas échéant.
Visser le bouton en carbure dans le die.
Assurezvous qu'il est bien fixé et centré.

Utilisation du Kit :

Installez le die dans la presse.
Ajustez la profondeur du die pour obtenir le calibrage souhaité.
Insérez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour effectuer le calibrage.
Vérifiez le calibrage de la douille après chaque utilisation pour garantir la précision.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le bouton de calibrage pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des matériaux en métal.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou le
distributeur. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour faciliter la communication.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire et efficace du Kit de Bouton de
Calibrage en Carbure Redding 338 Caliber. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulsante
di Dimensionamento in Carburo Redding 338 Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pulsante di Dimensionamento in Carburo Redding 338 Caliber. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'efficienza e la sicurezza durante il dimensionamento delle cartucce. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Non utilizzare il kit con dies diversi da quelli Redding standard e Type S.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di dimensionamento per proteggere gli occhi da schegge
o detriti.
Indossa guanti di protezione per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione del kit.
Non forzare mai il pulsante di dimensionamento nel collo della cartuccia; segui sempre il processo di
dimensionamento con attenzione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il kit se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacità di
operare in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il tuo die Redding Standard o Type S sia pulito e privo di detriti.
Installazione del Pulsante:

Rimuovi il pulsante esistente dal die.
Inserisci il pulsante in carburo nel die, assicurandoti che sia ben posizionato.
Fissa il pulsante utilizzando il fermo fornito nel kit.

Decapping:
Inserisci l'asta di decapping nel die. Nota: l'asta di decapping non è inclusa nel kit.
Assicurati che il pulsante in carburo galleggi liberamente sull'asta di decapping.

Dimensionamento:
Posiziona la cartuccia nel die e aziona il pressore per iniziare il dimensionamento.
Monitora il processo per garantire che il pulsante si autocentri nel collo della cartuccia.

Controllo Finale:
Dopo il dimensionamento, controlla la cartuccia per eventuali segni di danno o deformazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico. Contatta un centro di smaltimento autorizzato se
necessario.
Assicurati di smaltire gli elementi di sicurezza come guanti e occhiali protettivi in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
Redding autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una migliore
assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo efficace e sicuro del Kit di Pulsante di
Dimensionamento in Carburo Redding 338 Caliber. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przycisków
Wymiarujących Węglikowych Redding 338 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Przycisków Wymiarujących Węglikowych Redding 338 Kaliber. Ten produkt został
zaprojektowany, aby poprawić proces wymiarowania łusek, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo użytkowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zasadami bezpieczeństwa.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj przycisku wymiarującego tylko z odpowiednimi diesami Redding.
Nie stosuj produktu z innymi systemami wymiarowania.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas pracy z ostrymi narzędziami i materiałami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że pręt do usuwania pocisków jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż przycisk węglikowy do uchwytu.
Upewnij się, że przycisk jest prawidłowo zamocowany.

Użytkowanie

Umieść łuskę na pręcie do usuwania pocisków.
Wykonaj ruchy w dół, aby użyć przycisku wymiarującego, a następnie delikatnie wyjmij łuskę.
Powtórz proces dla każdej łuski, upewniając się, że przycisk jest prawidłowo ustawiony.

Bezpieczeństwo Podczas Użytkowania

Nie stosuj siły, jeśli napotkasz opór. Sprawdź, czy nie ma zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Po zakończeniu pracy, oczyść przycisk i uchwyt z resztek materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z odpadami komunalnymi.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, przekaż produkt do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych lub recyklingu.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio utylizowane, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu oraz szczegóły dotyczące
zakupu.

Dziękujemy za wybór Zestawu Przycisków Wymiarujących Węglikowych Redding 338 Kaliber. Przestrzeganie
powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo oraz efektywność użytkowania produktu.
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CARBIDE SIZING BUTTON KIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin CARBIDE SIZING BUTTON KIT tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain Reddingin standardi ja Type S kuulakappaleille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että karbidikooni on oikein asennettu purkamiskangessa ennen käyttöä.
Älä yritä säätää sisäistä kaulan kokoa ilman asianmukaista koulutusta tai ohjeistusta.
Varo teräviä reunoja ja liikkuvia osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai jos sinulla on kysymyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista purkamiskangen pää.
Asenna karbidikooni ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä pidike ja varmista, että se on turvallisesti asennettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä purkamiskangas ja tarkista, että karbidikooni kelluu oikein.
Säädä sisäistä kaulan kokoa tarvittaessa, seuraa ohjeita tarkasti.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa kalibereissa (22–30).
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaus ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä Reddingin asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja ostotiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för CARBIDE SIZING BUTTON
KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE SIZING
BUTTON

Introduktion
Tack för att du har valt CARBIDE SIZING BUTTON KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE SIZING BUTTON.
Denna produkt är avsedd att uppgradera dina Redding Standard och Type Sdies. För att säkerställa säker
användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ lokala lagar och regler gällande ammunition och laddning av hylsor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylsor och laddningar.
Kontrollera att karbidknappen är korrekt monterad innan användning.
Undvik att använda produkten med hylsor som inte är kompatibla med Redding Standard och Type Sdies.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas eller om du inte har erfarenhet av
hylsskjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av karbidstorlekknappen

Ta bort den gamla knappen från din Redding die.
Montera den nya karbidknappen på avtryckarstången.
Kontrollera att knappen flyter fritt och centrerar korrekt i hylsan.

Användning av karbidstorlekknappen

Placera en hylsa i dies och säkerställ att den är korrekt inriktad.
Tryck ner avtryckarstången för att utföra storleksjusteringen.
Kontrollera hylsan efter storleksjustering för att säkerställa att den är inom specifikationerna.

Underhåll

Rengör karbidknappen regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts eller rester.
Inspektera knappen och avtryckarstången för slitage.

Avfallsanvisningar
Kassera oanvändbara eller skadade delar enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av CARBIDE SIZING BUTTON
KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE SIZING BUTTON.
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Návod k bezpečnému použití CARBIDE SIZING
BUTTON KIT REDDING 338 CALIBER CARBIDE
SIZING BUTTON

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu karbidového velikostního tlačítka Redding 338 Caliber. Tento výrobek byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím výrobku si ověřte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte karbidové tlačítko na dies jiné než standardní a Type S neck a full length dies od Reddingu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je karbidové tlačítko správně nainstalováno a zajištěno.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte kontaktu s ostrými hranami.
Pokud zjistíte, že výrobek vykazuje jakékoli abnormality, přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny součásti sady karbidové tlačítko, zajišťovací prvek a náhradní
vyhazovací kolík.
Instalace:

Odstraňte staré tlačítko z vyhazovacího prutu.
Nasaďte nové karbidové tlačítko na vyhazovací prut.
Použijte zajišťovací prvek k upevnění tlačítka na místě.

Použití:
Vložte náboj do dies a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte rukojeť, aby se karbidové tlačítko dostalo do kontaktu s nábojem.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho tvar.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo likvidaci výrobku jiným způsobem, než je doporučeno.
Pokud je výrobek poškozen, kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných produktů doporučujeme sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání výrobku je naší prioritou.


